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— Kisasszony, nagyon figyelmeztetem, ne bízzék ft vőlegé­
nyében 1

— Az istenért, miért ne ?
— Az este egy hamis 20 fillérest adott.
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Ejnye be jó t

Őszintén.Sport-dal.

Jönnek a versenyek,
Kezdődnek a lázak.
Lázasan készülnek,
Már a zálogházak.

Élet-halál harc foly,
A villamosokon,
Kiöl a csengő szól,
Hátúi meg a — poíon.

A sok ezer ember,
Versenyt nyeli a pori,
Ilyenkor látszik meg,
Milyen vonzó a sport!

Én is csak ilyenkor,
Tanulok sportolni,
Szaladni, ugrani,
Félkézzel boxolni.

iTanulok repülni,
És kőtelet húzni,
Még gázsim is sporttól,
Most tanúi meg — úszni J

Gergely -Resti,

Érdeklődés.

Z1

— Úgy-e, öregem, meg vagy velem 
elégedve ?

— Sőt sokalJak is ...

A legssag^afeb fégsgösés,

— Úgy-e, Ádám és Éva nagyon tisztákvoltak...
— Hogy jut az eszedbe, fiam ?

. ,,~..fhány képüket láttam, mindig füröd­
ni készülnek.
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— Ha már egybekelünk, Nándi, akkor 
le kell mondanod a legköltségesebb pas­
szióidról ...

— Óh, csak nem akarod felbontani az 
eljegyzésünket?
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Ejnye be jó 8

Ifjú PAPANEK DANI
esetei, kalandjai, bolondságai és csínytevésti-

Néhány nappal 
ezelett nekemnek igen 
sírges dolga akadt a 
Zarad varosba, ahova 
in mindig szívesen izs 
eremmel migy. A za 
zigy, ami engedet oda 
vitte, nagyon kilos meg 
volt izs nem lehetett, 
hogy halasztás szen­
vedni. Elbúcsúztál te­
hat a zenyim gyenyeru 
nedtól, a zenyim remek 
klapeetól izs kisiettil a 
vasúthoz, nehogy a 
gezesról lemaradja!.

„ Mikor a kapun kitet­
ted a lanad, eleszer is egy vm barattal, az­
után pedig egy ereg banyaval találkoztál, 
aminek a következtédben mindjárt tudtad^ 
hogy a za zaradi ut nem cseresnyis meg 
lesz, vagyis hogy engeddel valami cseresnyit-
lenseg fogsz hogy tertinjil.

Ami e za vileminy illeti, az igaznak is
bizonyulta magat, mert a zegyik katasztróka 
után a másik kevetkeztil. Hogy revid legyil, 
felemlítesz, hogy a kupétaban, amelyben hely 
foglaltai, egy tojásos kosár a vasútnak a zek- 
kenisitól a polcról leestil izs pedig egyene­
sen a zenyim fejedre, amitől in olyan sarga 
lettil, mintha olyan kis csirke meglettil volna, 
aki most bújtál ki a tojásból. Mikor a tertin- 
tek után a zsebkendővel a zenyim pofad 
leterültil izs a zemberi abrazatod vissza­
nyerni, újabb cseresnyitlenseg támadott meg: 
amely ellen szintin nem tudtál, hogy vide- 
kezzil. Az tertint ugyanis, hogy a zeilener, 
aki jettil izs aki a jegyek vizsgáltál, ín nalad 
a jegy nem talaltal, mert elvesztettil. így hat 
bintetis kellett, hogy fizessil. Mikor i elment 
izs in a jegy kerestil, azt meg is talaltal a 
kalapodnak á bilisiben, de már minden hiaba 
volt, mert a Zarad varosba megirkeztil. A 
zigaz ugyan, hogy ott a zallomasfeneknil 
jelentkeztii s a zigy előadtad, de ennek csak 
jett a kevetkezminyed, hogy esszeszidtak. ki­

dobtak, az a tanács adva, hogy ha valaki 
eker, akkor ne utazzon a szemilyvonaton, de 
ljen fel a teherkocsiba, ahol a zi igazi helye 
meg van.

Ami a zigy illeti, amiért el kellett, hogy 
utazza!, szintin nem sikerült valami jól elin- 
tizni s igy, mikor a dilutani vonattal haza­
feli indultai, igen szomorú pofát vágtál s 
olyan valami irzis tamadt benned, mintha a 
sajat magadnak a temetisire mennil s az a zires 
koporsó mar várná, hogy belefekidjil, abban 
kinyujtózkodjal, a szemedet lehunyjál, a ké- 
kezedet a hasadon esszetegyil s erekre búcsút 
vegyil, azt mondva legeslegutóljara, hogy ala- 
szolgaja.

E za rossz irzis annyira kínzóit engé- 
det, hogy mar majdnem begni kezdtil, amint 
folytonfolyvast begett a za klapec, aki a zivi 
anyjaval velem egy kupiban utazta! izs aki 
azt kivanta a zivi szülőanyadtol, hogy krumpli- 
gombócz adjal neki, melegen, lekvárrá! meg­
kenve. A zivi anyad persze nem tudott neki 
ilyen gombóc adni, de adta! neki barom egiszj 
seges pofon, amitől a klapec még jobban 
ordítottál.

Mikor a vonattal cseresnyisen megirkez­
til haza, sietve tartottal a hazad feli, mert 
a za gombolat is kínzott tigedet, hogy hatha 
otthon tertint cseresnyitlenseg. Hatha a ze- 
nyim tinsztelt nedben, hatha a zenyim draga 
helyekben tertint valami kar, ami engedet a 
zeruletbe hajtsz. Vigre valahara azutan meg 
is irkeztil a zides otthonba s nihany szem­
pillantás múlva a gyenyeru Hankika elett 
álltái. 1 azonban nem nyújtottál csókra a 
zeper szajadat s nem is kiáltoztál, hogy a
zisten hozott engedet.

Ehelyett egy nagy terulkozóval a zivi
kevir izs nagy könyeidet teralgetted, s úgy 
zokogtál, úgy csuklóitól, mintha a zanyad 
kiteríve feküdt volna a ravatalon. Azutan 
pedig, se nem szó, se nem beszid, nekem­
nek ugrottal, mint egy dihes fekete macska 
izs a tíz kermeddel a zabrazatomnak estili 
hogy azt esszekarmolja s így in a zenyim 
draga vired hullassa!, nem tudna hova lenn, 
a meglepetisíól, vagy a fajdalomtul, amely 
a hasadba fiszek rakott izs engedni nem 
akart.
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invitálás Felháborító.

■Na, Ms lány, jön velem vacsorázni? 
Lesz pezsgő ?
Hogyne! Pezsgő jókedv.

üaragtartó.

— Látod, azt a nőt nem szeretem. 
Miért nem ?

« .7T ^ tanítia a feleségemet, hogyan lehet
az ened ételeit vacsorára felmelegíteni.

Szemtelenség, hogy ez a gázgyár 
miket enged meg magának! Majd jól meg­
mondom a véleményemet Holtainak!

Az a nyelvkérdés.
Az ellenzéken lesz most már a sor 

megmutatni JBéeBnek, hogy a nyelvkér*
tésselGm lehet megoldaDÍ ~ nyelvőltőfféá

A bécsi konyháról.
— Micsoda nyelvet hozott Hédor~ 

vary Becsből
Afféle — pácolt nyelvet.

ei ieKes vívmány, megalkotja t 
tál az altalános választói jogot is. T. isj^ 
a vádlottaknak általános választói logoff
atárgfalásagVar rag7 német 1*87**".*.

‘k,
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Gúnyosan
■■■*«?«• if*

A kis áz*uió.

Miért gondolod, hogy a kisasszony 
eleszi a Kugler cukrokat?

Mert a papa azt mondta neki, hogy 
olyan édes az ajkaSüti»

— Hát nem akar engem meghallgatni ? 
Hogyne! De jó lesz sámlira állani 

hogy jobban hallhassam

üCerdes

Mondd csak, mama, vacog ann 
bácsinak a lába?Hogy tetszik a leányom ?

— Majd inkább ebéd után niondom meg..



Ejnye be

Hávéházhaiti

— Én ismerek egy embert, aki akkor 
•ti legvígabb, mikor gyászruhát ölt!

— Ki az a tinó?
— Hát a szabóm! Mikor ő gyászruhát 

öli, azt dupla áron fizetik meg !
— Öltsön a fiaid részére — de rögtön!

— Akarsz a Dunán ingyen csónakázni ?
— Naná, nem akarok!
— Hát kérj a parton egy csónakot és 

evezz ki a vízre. Ekkor neked költségeid 
lógnak felmerülni, halászd ki!

— Bár téged halásznának ki — Orso- 
vánál!

hordóba ™lk'r Cgy indusM' ha “ ,eatéte
— Vonít!
— %oná kuruttyol! De mi lesz belőle ? 
— Uvöltsd ki, mi?
— Hát egy szindús indus!
— Skalpoljon meg!

A vörös május. 
Szociáldemokrata (muri után)' — 

Ördög vigye ezt a vörös májust, hát 
nem eg es zen — svarcczá tett?/

A véderőjavaslatok.

Politikai sziporkák.
Sokan már kezdték elhinni, hogy 

Bécsben a magyar nyelv győzött, de aztán 
csakhamar kiderült, hogy nem a nyelv, csak 
az — elv győzött, hogy tudniilik a magyar* 
nak muszáj engedni.

*

Az a jelszó, hogy nyelvében él a 
nemzet, a magyar nyelvre nézve azért nem 
érvényesülhet, mert a miniszterelnök is csak 
— nyelvével él.

*

Még nem is volt az idei májusban 
fagy s a katonai perendtartás magyar 
nyelve már is — hefagyott.

*
Annyi bizonyos, hogy az új katonai 

bűnvádi eljárásnak a magyar nyelv az 
első elítéltje. m

Héderváry szerint a bécsi tárgya­
lásokon megmentették az elvet. De hol 
van a becsület?

Kritika,

Igaz, hogy Balamhér valami furcsát 
mondott az én énekemről?

— Igaz- Azt mondta, hogy az ajka szög­
lete olyan különösen mozog, ha énekel.

— Hát olyan jól látott?
"" Hogyne. Épen a háta mögött ült.. 5
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Gyengéden,

— Hát kikosaraz?
— Nem. Jancsi, csak arra kérem, hogy 

várjon . . .
— Meddig?
— Legfeljebb harminc évig 1

les« a — Tudja, báró, én szeretek mindennek 
a végére járni. ..

— Én is szeretném, de nem lehet min­
dig .. .

Bétái rejtőé oif,
(Megfejtési határidő: május 20.)

a megfa|ío%kö2ött Két kötat Könvvet soísoM ki

— Schwartz Ilonkától. —
B« £* «s 1 f p ......

— Egy úr keresi a nagyságos urat!
— Milyen ember ?
— Nagyon barátságos..,. Engem meg 

is csókolt...
-X— -I I jm,f ■ »-  ̂II-«—r-r~ A — m

Mégis vörös lett.
■Ä2 idei május elseje is elég vörös 

volt, de esek az — öngyilkosok vérétől.

A múlt számban közölt talány helyes 
megfejtése:

A kékszemű leány szerelmes.
Helyesen megfejtették: 5491 en. Az egyik 

jutalmat nyerte: Pesti István, Budapests 
s a másikat: Lipper János, Mohács.

....................................
Felelős szerkesztő: Szentirmay Géza.

nyomatott Wod ár,er F. és Fiái. kőrfergógépetet 
Budapest, IV,. Sarkantyus-utca 3. síim.
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A kanári madár ápolása, 
kezelése és tenyésztése

című most megjelent müveoske sok 
hasznos Útmutatást közöl, amelyek 
ismerete feltétlenül szükséges mind« 
azoknak, akik kanári madárral bír­
nak, vagy azok tenyésztésével fog­
lalkoznak; E közhasznú müveoske 
ára 1 kor. Az összeg előzetes bekül­
dése után bérmentve szállítjuk. Után­
vételéé küldés 1 kor. 45 fillérbe kerül.

Kapható lapunk kiadóhivatalában.

NÉPKÖNYVTÁR
SzerKeszti: HEVESI JÓZSEF.

gjjjgjiiEddig megjelent: bbb
1. Az ígéret földje.
2. Mihály csizmája.
3. Felhős JósKa szeretője.
4. A fogadalmi Kápolna.
5. Betyár történeíeK.
6. A topáz gyűrű.
7. Szerelmes történetes.
8. Csodálatos történetes.
9. Bogárszemű lányolí,

13. Falu a nádasban.

Egy-egy füzet ára 20 fillér.
KIADJA

WODIANER F.ésFIAI
aEa« BUDAPEST, assess

IV., SARKANTYUS-UTCZA 3.

Kapható minden dohánytőzsdében és 
hirlapelárusitó helyen,

ín 4 korona.
Díszes, keménykötés, bő ma­
gyarázatokkal és szakszerű 
tárgymutatóval. Irta tir. Török 

Sándor fővárosi ügyvád.
Az Ssszeg előzetes beküldése 

ellenében Sséfinenisa küldi

WODIANER F.ésFIAI
kgisywltladéhieaiala

Budapest, IV,, Sarkant^us-u. 3.

6 kiló nf, J4 fosetott,
pormentes K 9.60, 6

______________________ kiló jobb K 12.—, 5
6 kilófehér, pohelypnha, fosztott K 18.—, 24.—, 

I kiló hófehér, poholypnha K 60.— 06.—■ 42.—

piros ágytollhnzatből jól megtöltve 1 dunyha, vagy 1 derékal 
ISO cm. hossza, llő cm. széles K 10.—. K 12,—, K 15.— és 
K18,—, 2 méter hossza, 140 om széles K 13.—, IC 15.—, K 13.— 
és K 21.—, 1 iejvinkos 80 cm. hossza, 68 cm széles K 3.—, 
KJ8.50 és K 4.—, 90 cm. hossza, 70 om, szőlős K 4.50 és K 5.50. 
Készítés minden tetszés szerinti méretben is. 8 rétit szőr- 
matracok 1 ágyra K 27.—, jobbak K 83.— Szétküldés utánvét 
mellett bérmentve 9 K-tól feljebb. Becserélés és visszaküldés 
—I a DOBÍaköit.ég megtérítése ellenében megengedve. — 
5ACHSEL BENEDEK Lobes 172. Pilsen mellett (Csehoraz,


